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Nakon atentata u Italiji.
Proglašeno opsadno stanje. Silna uzrujanost medju pučanstvom. 
Strahovit teror fašista. Policija je znala za pripremanje atentata.

RAKEK, 13. Nakon jučerašnjeg 
atentata vlakovi iz Italije dolaze ne
redovito. Nekoliko grupa stranaca 
iz Italije stiglo je danas tršćanskim 
vlakovima i pričaju, da u cijeloj 
zemlji vlada neopisiva uzrujanost, 
koja počimlje sličiti haosu. Fašisti 
vrše strahoviti teror nad pučanstvom. 
Vrše se uhapšenja u masama. Za
tvori su prepuni. Denuncijacije se 
vrše na sve strane. U Italiji se vje
ruje kod svih antifašističkih krugova, 
da je atentat djelo ekstremnih fašis
ta, koji su kušali na taj nnčin ri
ješiti pitanje dinastije. Prestolona
sljednik je bio otposlan u Palestinu, 
a kralj je imao biti ubijen. Mus
solini je bio proglašen imperatorom 
obnovljenog rimskog carstva. Pod
vlači se činjenica, da je Mussolini 
u posljednji čas pobjegao iz Milana 
u Rim i to ne željeznicom nego 
automobilom. Nitko pa ni sam kralj 
nije znao, da Mussolini neće pri
sustvovati otvorenju velesajma. Još 
u utorak ujutro bilo je redarstvo u 
Milanu upozoreno, da se sprema 
atentat. Za to obavještenje znao je 
Mussolini, ali kralju i presiolona- 
nasljedniku kao i užoj sviti nije do
stavljeno do znanja. Sada će Mus
solini pokušati, da atentat upotrebi 
protiv unutrašnjih protivnika.

MILANO, 13. Potvrđuje se vijest, 
da je policija bila obaviještena, da 
se sprema atentat, i zato je poja
čala sigurnosne mjere, ali bez 
uspjeha.

MILANO, 13. Pošto su dva ra
njenika umrla, to je sve skupa 18 
mrtvih.

Eksplozija razorila ’e tratoar u 
krugu od 40 m. Obližnje kuće su 

oštećene. Jedna djevojka, koja je 
bila naslonjena na kandelabar, raz
mrskana je tako, da je od nje na
đena samo jedna ruka. Stručnjaci 
tvrde, da je pakleni stroj izradio 
apsolutno jedan stručnjak i dobar 
poznavalac eksplozivnog materijala. 
Stroj se je sastojao i- čvrste lime
ne kutije napunjene dinamitom i 
predviđen jednim satom. Bomba je 
užasno djelovala zato, jer se je na
lazila u željeznom kandelabru.

RIM, 13. Mussolini je kralju po
slao brzojav, u kom veli, da je na
rod veoma potresen i okupljen naj
većom odanošćn oko kralja. Pot
puna disciplina naroda biće održana 
na slavu dinastije i veličinu domovine.

MILANO, 13. Proglašeno je op
sadno stanje, koje je zaključeno na 
tajnom fašističkom vijeću pod pred
sjedanjem Mussolinia.

MILANO, 13. Najvećo^ oštri
nom i bezobzirnošću vodi se is'raga 
o atentatu. Izvanredni sud za za
štitu države premješten je iz Rima 
u Milan. Tamo je stigao iz Rima 
državni nadodvjetnik sa više sudaca. 
Rezultat dosadanje istrage drži re
darstvo u najvećoj tajnost. Ipak se 
dozn je, da su rezultati istrage još 
uvijek negativni. Žrtve atentata po
ložene su u milanskoj prvostolnoj 
crkvi. Pogreb biće obavljen na ra
čun milanske općine. Broj žrtava 
povisio se je na 23 osobe.

PARIZ, 13. Antifašistički organ 
„La Libertà" piše : „Brutalna sila 
i podjarmljivanje italijanskog naro
da urodiće još stalnim iznenađenji
ma i preko bajonetima opsjednim 
pravicama dovikujemo svojim po
tlačenim drugovima : Nema reda 

bez pravednosti, auktoriteta, bez za
konitosti i ništa nije veće od slo
bode."

RIM, 13. Svi italijanski gradovi 
priredili su radosne manifestacije 
zbog kraljevog spasa Izviješene su 
zastave i navečer osvijetljene su sve 
kuće i javne zgrade. List „Impero" 
traži, d-’ se ubojice moraju objesiti 
na lanterne.

MILANO, 13. U vojarni fašisti
čke milicije uslijedila ja danas pr. 
podne još jedna eksplozija. Dva mi- 
licijska vojnika su mrtva, a više ih 
je ranjeno. Agencija Stefani o tom 
dogođaju veli, da je urigodom ras- 
premanja jedan milicijski vojnik 
držao nabijenu pušku među noga
ma, koja je iznenada opalila i tane 
je udarilo u grupu vojnika, koji su 
bili po strani, pa su dvojica ubije
na, a 3 ranjena.

BEOGRAD, 13. Prema informa
cijama iz Rima italiianska vlada 
poduzet će najoštrije mjere ne sa no 
protiv komunista nego i protiv svih 
protufašističkih organizacija, a i pro
tiv slobodnih zidara.

U Rimu se drži, da je atentat 
djelo komunista i razgranjene ko
munističke akcije. Atentat će po svoj 
prilici djelovati i na odnose Italije 
i Sovjetske Rusije.

Čestitke našeg Dvora i Vla
de i talijanskom kralju.
BEOGRAD, 13. Povodom aten

tata na italijanskog kralja čestitala 
je naša vlada p eko italijanskog 
poslanstva italijanskom kralju na sre- 
no izbjegnutoj opasnosti. Čestitanje 
je izjavljeno ujedno i u imu našeg 
kraljevskog Doma.



„NARODNI M I S T“

Izjave g. Radića o unutra
šnjoj situaciji i događajima 

u Italiji.
ZAGREB, 13. Danas je g. Stje

pan Radić nakon svršetka sjednice 
oblasnog odbora dao novinarima 
izjavu, u kojoj oštro napada Židove. 
Veli, da je 150 Židova na konfe
renciji privrednika u Zagrebu odr
žalo se ponizno prema ministrima, 
kao da su oni nekakvi predstavnici 
Hrvata i čak svih prečanskih kra
jeva. Izjavljuje u ime HSS, da će 
povesti antisemitsku borbu, ako ta 
gospoda nastave.

Što se tiče događaja u Italiji, g. 
Radić izjavio je, da ova dva aten
tata u Milanu znače potpuni slom 
fašizma. Italijanski kralj da ie re
kao, da će neće biti nikakav kralj 
bomba. U Italiji će nastati dobre 
prilike za naše odnose s Italijom. 
Pri samom prvom koraku mobiliza
cije u Italiji dogodilo bi se ono isto, 
što se je u Rusijj dogodilo na svr
šetku rata. Doznao sam, rekao je 
g. Radić kad sam bio u Pragu, 
da se Mussolini v potpuno izigrao. 
On je tražio od Cičerina slobodne 
ruke u Dalmaciji, a kao protusluga 
nudio je, da neće stupiti u a diso- 
vjetski blok. Bio je potpuno odbijen. 
Sad kuša kod drugih država, oso
bito Poljske, ali ona nemože н nji
me. Nudi se Turskoj, ali nemože s 
Mnssoliniem, jer neće Sovjetska 
Rusija, kojom je Turska vezana 
interesima i ugovorima. Možda će 
momentalno nešto dobiti u Grčkoj, 
ali je u Grčkoj velika mržnja pro
tiv Italijana zbog njihovog držanja 
u Maloj Aziji. Antisovjetski blokje 
propao, jer u nj nije htjela ući bu
garska.

Rusija se naročito interesu je za 
naše odnose s Italijom. Ona neće 
dati, da itko dira u naše i čeho- 
slovače granice.

0 današnjoj vladi, rekao je g. 
Radić, dok god bude radio g. Ma- 
rinković, mičemo ga pomagati i mi 
ćemo drugačiji tvrdi grad sagradi
ti. Onda će biti od ove male veli
ka hrvatsko-srpska koalicija. Nara
vno Spaho i Korošec treba da bu
de s nama u toj budućoj vladi. G. 
Radić je još rekao, da ova vlada 
neće dugo trajati.

Izjaue Hin. Dro. Spahe.
DUBROVNIK, 13. G. Dr. Spaho, 

koji se nalazi u Dubrovniku izja
vio je da naša nova željeznička 
mreža treba da poveže glavna pri
vredna središta s morem i prema 
tome stanovištu treba da bude i 

jadranska pruga, u čemu Bosna i 
Dalmacija imaju jednake interese.

Ministar Dr. Spaho zadovoljan 
je sa rezultatom zagrebačke pri
vredne konferencije. On kaže da je 
vlada stabilna i da svršava naj
krupnije poslove. Što se tiče vanj
skog zajma, g. Dr. Spaho izjavio 
je, da je zajam g tova stvar, pa će 
se na prvom sk pštinskom zasje
danju sigurno i odglasati.

Zavjera u Grčkoj.
ATENA, 13. Otkrivena je vojni

čka zavjera, Ja se obnovi Panga- 
losova diktatura. Uapšena su 3 
poručnika i 7 podoficira, koji će 
bi i stavljeni pred ratni sud.

Sv. Golharska afera.
ŽENE VA, 13. Istražni odbor 

Društva Naroda, i to tri komesara 
i dva stručnjaka za oružje, krenuli 
su noćas u sv. Gothard u svrhu 
istrage mitraljerske afere.

RAVNI KOTARI.
ZAPUŠTENA DOBRA.

PROPADANJE NARODA.
Ravni Kotari nisu jedan neznatan 

predjel o kome nebi pomagalo ni 
vrijedno bilo da se povede ozbiljna 
računa. Po svojoj prirodi oni su bo
gato obdareni. Polje koje se prote
že od Bribirskih Mostina čak do 
Nina toliko je da u priličnim godi
nama ne samo da može izhrauiti 
narod koji tu žive nego može čak 
da za izvoz producira na više de
setina hiljada vagona raznih žitija. 
Polja i bregovi koliko u unutrašnjosti 
toliko i u primorju zasadjeni su sa 
velikim vinogradima, koji daju ta
kovu vrstu vina da ne zaostaju za 
onim najbolje vrste. Maslina se ga
ji takodjer u velikom broju i ulje 
je prvoklasno, valjda najbolje svoje 
vrsti u Dalmaciji. Razna stoka kao 
goveda, konji, ovce sačinjava tako
djer jedno veliko bogatstvo. Druge 
grane privrede kao svinjogojstvo, 
peradarstvo i t. d. uspjevaju neobi
čno po količini i po kvalitetu. Uopće 
priroda je dala sve one uslove koji 
su potrebiti za blagostanje i bo
gatstvo.

Ljudi odnosno narod koji tu žive 
etnički nosi najbolje karakteristike 
naše rase. Mi nećemo zalaziti ovdje 
u historiju koja je već dokazala 
velike sposobnosti tog naroda, pa 
ćemo samo spomenuti da je Kotar 
na jedno 15 godina pred rat radjao 
takove ljude i takav narod koji je 
po svome tipu, po svome ljudskome 
kroju i po inteligenciji zadivljavao 
svakoga ko je tamo zalazio. Jedan 
od naših javnih radenika koji poz
naje sav naš narod, jer je u prilici

Potres na Sušaku.
SUŠAK, 13. Danas u 13 sati i 

16 minuta osjetio se je jak udarac 
potresa, koji je silno uzbudio pu
čanstvo. Štete nema.

Parlamentarna istražna ko
misija u Sarajevu.

SARAJEVO, 13. Ovamo dolazi 
parlamentarna komisija, da istraži 
poslovanje sa državnim šumama.

»Bremena viđen na 
putu u Omerici.

LONDON, 13. Aeroplan „Вге- 
men“ viđen je u 17 sati nad No
vom Škotskom nad Kingsportom. 
Prema tome su oni sretno preletili 
u Ameriku. Avijatičarima će u 
New-Yorku biti priređen svečani 
doček. Novine svaki čas izdavaju 
posebna izdanja.

BURZA
ZA3BEB. 13. Beč 798-801, Berlin 1357 

—1360, Budimpešta 991 — 991, London 
27709—277S9, Milano 298—200, New-York 
5667 —5687. Paris 222—224, Prag 168, Zu- 

1 ridi 1093 — 1096.

da obilazi i proučava ga u cijeloj 
državi, a to je naš čuveni organi
zator zdravstvene akcije i načelnik 
kod ministarstva Narodnog Zdravlja 
u Beogradu. Dr. Štampar baš tu 
nekidan na jednoj vrlo važnoj kon
ferenciji u Splitu, kazao je da je 
narod koji žive u Ravnim Kotarima 
odličan u svakom pogledu, po rasi 
i po ideologiji. I kod ovakovog au
toritativnog mišljenja i još u dana
šnjim prilikama u kojima se nalazi 
i žive kotarski narod zbilja ne tre
bamo da zasežemo u dalju prošlost 
za dokazati važnost Kotara i u et
ničkom smislu.

Na žalost Kotar pored svih svojih 
prirodnih blaga i divnoga naroda 
koji u njemu žive nije onaj faktor 
koji bi mogao i morao da bude ne 
samo u Dalmaciji nego i u cijeloj 
Državi. Svaki onaj koji danas pro- 
dje kroz te predjele o tome se lako 
može uvjeriti.

Svi su naši krajevi u sjevernoj 
Dalmaciji zapušteni, ali kao Ravni 
Kotari nije propao ni jedan naš 
kraj. Mi nećemo da rečemo da Ko
tar nije i sam sebi kriv, ali svaka
ko moramo reći da je najviši uzrok 
tome što je prepušten sam sebi i 
i što nema nikoga koji bi zagova
rao njegove potrebe i davao prak
tične inicijative. Sa strane nijedne 
državne vlasti nije ništa poduzeto, 
a još manje nešto izvedeno što bi 
bilo od veće koristi tome kraju i na
roda koji u njemu žive, a ako je 
što i učinjeno to nije bilo sa onim 
uspjehom i načinom s kojim je tre
balo da bude. Ako se ovako pro
duži dalje, mi sa sigurnošću može
mo tvrditi da će u Kotarima narod 
potpuno propasti kulturno, ekomski 
i uginuti.
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0 Шшквј i ОШсквј IMI Sjeverne Dalmacije
Odgovor

Udruženja Trgovaca Industrijalaca i Obrtnika 
Sjeverne Dalmacije.

U Splitskome »Novo Doba" od 
10. aprila o. g. štampa i je »Odgo
vor" Splitske Komore potpisanom 
Udruženju Trgovaca, Industrijalaca 
i .Obrtnika povodom rezolucije pri
hvaćene na glavnoj skupštini Udru
ženja, kojom se traži, da se poštuje 
postojeći zakon, da se ureku izbori 
za Trgovačku Obrtničku Komoru 
Sjeverne Dalmacije i prenese njezi
no, sjedište iz otkinutog nam Zadra 
u Šibenik, te se protestira, što to 
do sada nije učinjeno i što se proti 
zakona, jednostavnim potezom pera, 
hoće da ukine Komora Sjeverne Dal
macije i da ju se dodijeli Splitskoj 
Komori, te na taj način nezakonito 
proširi teritorijalni djelokrug ove.

„Odgovor" kaže, da su navodi ove 
rezolucije netačni, premda u njoj 
nema ni riječi koja bi bila netačna, 
jer je svaka tačka na činjenicama 
i argumentima osnovana.

„Odgovor" nabraja administrativ
ne odluke, kojim se je počinila ta 
nezakonitost i velika šteta po opće 
državne i narodne interese sjeverne 
Dalmacije. I bas proti tomu, proti 
nezakonitom postupku ustalo je 
Udruženje. To i jest predmet Re
zolucije. „Odgovor" je stoga depla
siran.

Ako se prostom odlukom može 
da mijenja zakon, kojim su sve Ko
more ustanovljene, i da se učini ono 
što je Vlast u prilog Trgovačke 
Komore u Splitu učinila, onda sutra 
može, da osvane druga odluka Vla
sti, kojom se ukida i Komora u Splitu 
i njezin teritorij dariva drugoj, pa 
nikom ništa, U svom bi interesu 
dakle Splitska Komora imala da se 
odreče protuzakonitog proširenja 
djelokruga i da muževno ustane na 
obranu zakona kao što to traži na
ša rezolucija.

Udruženje je ustalo žalbom na 
Državni Savjet još god. 1923. proti 
onom nečuvenom, nezakonitom na
činu, kojim se je 1921. osakatila 
sjeverna Dalmacija, odmah u času 
oslobođenja, kad je jedva mogla 
da odahne i na taj način oduzelo 
joj se najuspješnije sredstvo eko
nomske zaštite u najtežim prilika
ma, te predalo Talijanima našu Ko
moru u Zadru sa svom imovinom. 
Još Državni Savjet nije ni riješio

GRADSKA KRONIKA
Hristos Voskrese! Svoj braći 

pravoslavne vjere želimo Sretne 
Uskrsne Praznike. Uredništvo*

P. S. K. „KrkaM — Šibenik.
Danas ranim jutrom isplovio je novi 
autriger-četverac po treći put na re
dovitu vježbu (training). Tom prili
kom naišao je velikom brzinom na 

ovu žalbu, a uza sve to uriču se 
izbori. Komora u Splitu, također u 
svom interesu, trebalo je, da ustane 
na obranu ovog Udruženja i da traži, 
da se stvar hitno i zakonito riješi.

Ne može se razabrati iz „Odgo
vora" koju važnost pridaje tomef 
što je gospodin komesar na našoj 
Općini imenovao na 14. XII. 1927. 
gospodina Žaju za člana izborne 
komisije. 0 tome ovdje nitko nije 
znao ništa, pa ni gosp. Žaja. Ipak 
se ta okolnost tiska u ..Odgovoru*1 
debelim slovima, dočim se malo 
prvo navodi, da je prije toga 
imenovanja od općinskog ko
mesara, Velika Županija već bila 
imenovala za člana gosp. Jadronju. 
„Odgovor" se radi toga nije smeo 
pa odredjuje, kad već gosp. Žaja 
ne može da bude član, jer je Žu
panija prije imenovala drugoga, neka 
onda bude „nezvanični ćlan“ ! 
Neka bude uvjerena Splitska Ko
mora, da ni od naroda izabrano 
općinsko zastupstvo ni ovo udru 
ženje ni gosp. Žaja niti ijedan svi- 
jestan naš gradjanin ne će šuštati, 
dok se zakonito ne riješi pitanje 
Komore sjeverne Dalmacije. Njezin 
je teritorij skoro u cjelini u našoj 
Državi, jer je otpao samo Zadar, a 
sve prispodobe „Odgovora" sa Ma
riborom i t. d. ne vrijede ni toliko, 
da se nešto reče.

Nego željeli bi, da nam Splitska 
Komora saopći, na čiji je poziv naš 
općinski komesar tako na vrijeme 
imenovao člana izborne komisije?

Potpisano Udruženje se nada, da 
će Splitska Komora uvidjeti oprav
danost zahtjeva sjeverne Dalmacije, 
najzapuštenijeg našeg kraja, i da će 
svim silama poduprijeti nastojanja 
ovog Udruženja, da se jednom us
postavi zakonsko stanje upogled 
Komore sjeverne Dalmacije kao i 
upogled iste Splitske Komore, koja 
ovako, po postojećem zakonu, ne 
može da legalno funkcionira i na 
našem teritorijalnom djelokrugu.
Udruženje Trgovaca Industrijalaca i 
Obrtnika za Sjev. Dalm. u Šibeniku.

Tajnik: u. z. Predsjednik:
I. ŽAJA s. r. D. TRIVA s. r.

Šibenik, 12. aprila 1928.

jednu omanju plutaču, vlasnosti 
tirme „Beton", u daljini cca 100 met. 
od glave novog gata, a kojajeplu- 
tača bila pod morskom površinom 
nekih 15-20 cm., pa se nije mogla 
vidjeti. Lađa je udarila tako, da je 
odmah voda prodrla unutra, dok je 
momčad poskakala u more i po 

dolazećem tenđeru Ratne Mornarice 
bila spašena. Šteta je velika, jer je 
lađa potpuno uništena i neuporabi- 
va za namjenjenu svrhu. Dok ovo 
pišemo vode se izvidi kod nadležne 
lučke vlasti.

Poziv na glavnu skupštinu 
HSS. Mjesna Organizacija HSS. po
zivlje sve članove da neizostavno 
pristupe na glavnu godišnju skup
štinu, koja će se redovito kao i sva
ke godine održati u prostorijami 
organizacije, dana 15 o. mj. u 8.30 
ujutro (nedjelja,) sa običnim prigo
dnim dnevnim redom, o izvještaju 
stare uprave, biranjem nove uprave 
i eventualia.

Vinska izložba i sajam u Beo
gradu. Od 18.—25. ov. mj. prire
đuje se u Beogradu vinska Izložba 
i sajam. Ministarstvo saobraćaja 
odobrilo je popust na željeznicama 
od 50 °/o za posjetioce ove izložbe. 
Legitimacije i potrebne upute mogu 
se dobiti u Putničkom Uredu.

Kretanje parobroda u luci. 
Kroz ovu sedmicu stigli su u naš 
grad slijedeći parobrodi: „Promon- 
tore" stigao li. ov. mj. iz Monfal- 
cone. Otputovao sinoć natrag ukr
cavši 1350 tona ugljena. Jučer je 
doplovio „Casentino" iz Venecije. 
Krcat će 6.000 tona bauxita za 
Rotterdam. Od prije se nalaze u 
luci : „Nikola Pašić" krca 10.000 
kubika drva za Buenos-Aires. „Fa
milia" krca 1800 kubika drva za 
Napoli. „Britanic" krca 4.500 kubi
ka drva za Mantchester.

Okrali crkvu kod Vodica. U 
noći između 8. i 9. ov. mj. nepo
znati zlikovci provalili su u crkvu 
Gospe od „O&ta" i odnijeli sa slike 
Gospine 3 para zlatnih naušnica u 
vrijednosti od 580 Din. Žandarme- 
rijska patrola povela je izvide na 
licu mjesta. Sumnja se, da je učin 
djelo nekakve osvete i mržnje, jer 
su ostale dragocijenosti u crkvi 
ostale netaknute.

Oko općinske krize. Sa strane 
opć. Uprave kategorički se deman- 
tuje da bi među članovima današnje 
uprave, a još manje među dvijema 
koalicijonim grupama postojao ika
kav nesporazum, dapače da sve te
če mirno i u potpunom redu.

Promet stranaca. 13. ovoga 
mj. stiglo je u naš grad ukupno 19 
stranaca, od kojih 13 iz naše drža
ve i 6 iz inostranstva.

U pažnju Ribarima!
Petroleum za ljetno ribarenje. Za

jednica Jadranskih Ribara u Splitu 
primila je riješenje Ministarstva Fi- 
nansija, da može uvesti četiri va
gona petroleuma bez naplate carine 
za ljetno ribarenje. Sad se Članovi 
te zajednice moraju njoj da obrate 
u svrhu predbilježbe za potrebnu 
im količinu.

Širite'
»Narodni List«
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GRADSKA ŠTEDIONICA U ŠIBENIKU preilZjffla П|0^е na ^jigèe i tekući 
račun uz najpovoljniju kamatu. Ispostavlja akreditive i obavlja sve bankovne tranzakcije.
Povjeravajte Vaše trišteđaja štedionici, jer za sve otaveze ove pate iastitiaije jamči općina Šibenik čitavom svojom imovinom.

lll
lll

lil
lli

iii
lll

lll
lll

lli
lii

i

11111Ш111Ш1111111111111111111111111111111111111!11111111111111Ш111Ш ...... .

ж
KN POKUĆSTVO ж

Odlikovane Tvornice 
J. Povischil, Osijek

O dobijete kod :

i mu V. mmić
-

Pokućstvo I tapinate radula
-------- Šibenik---------

mm noni „mir - Sibhiik
Na obali ~na najljepšem gradskom 

predjelu potpuno obnovljen.
Prvorazredan Restaurant i Kavana

Cijene umjerene. Preporuča se 
♦ I Marko Jakovljević, vlasnik.

MALI OGLASNIK
svaka riječ 20 para. Oglas se mora 
štampati najmanje 2 puta. Ako je a- 
dresa preko uprave lista još 2 dinara. 
Adrese javljamo pismom ako se po
šalje 2 dinara. Oglas se štampa samo 

ako se unapred plati.

Razno
Prodaje se odmah, uz vrlo po- 

voljnie cijene Motocikla u potpunom 
redu, 3 brzine itd. sa svim potreb- 
štinama. Upitati na Upravi pod 
brojem 34.

Trgovci ! Papir za zamotavanje 
prodaje se po 5 i 6 Din. kg. kod 
Tisk. E. Vitaliani i Sin, Šibenik.

Za ženidbu. Učitelj, na selu, mlad 
i dobro situiran traži drugaricu ži
vota i domaćicu ne stariju od 35 
godina. Diskrecija zajamčena. Po
nude na poštanski pretinac 10.

Neophodno potrebito sunca i zra
ka ! — Kupio bi kuću u gradu sa 
prostranom magazom, 2 stana, dvori
šte ili terasa. Cij. ponude na upra
vi lista pod br. 43.

TRANSOCEANIK
Jugoslavensko D. D. za Putovanja i Prevoze 

ZAGREB
Glavno zastupstvo za Jugoslaviju društava :

NAVIGAZIONE GENERALE ITALIANA
GENOVA

Sltmar-kinlja, бепора — hloyd Triestino, Trst — Dubrovačka Parobrodarska 
Plovidba, Dubrovnik -frheDoIIar Sfeamship Line, S. Francisco -S. Шагсо, Venezia

VOZNI RED.
Sjeverna Amerika : Polazak iz Genove : Dolazak u New-Jork

S/S „DUILIO" 11. aprila 21. aprila
S/S „COLOMBO" 22. „ 5. maja
S/S „ROMA* 1. maja П. „
S/S „DUILIO* 15. „ 25. ,

Južna Amerika : Polazak iz Genove: Dolazak u Buenos Aires :
S/S „AMERICA" 12. aprila 3. maja
S/S „GIULIO CESARE" 3. maja 18.
S/S „DUCA D‘ AOSTA" 9. 28. »
M/S „AUGUSTUS" 17. * 31.

Srednja Amerika i Južni Pacifik preko Panamskog kanala :
Luke ticanja :

M/S „VIRGILIO" 26. aprila Callao, Moliendo, Arica, Iqui-
M/S „ORAZIO" 31. maja que, Antofagasta i Valparaiso.

Australija : Luke ticanja :
S/S „CITTA DI GENOVA* 14. maja Fremantle, Adelaide, Mel

bourne, Sydney i Brisbane.
Zastupstva u svim većim gradovima. Za Sjev. Dalm. obratiti se na tvrtku 

LUSlC I DRUG - ŠIBENIK 
Sve obavijesti i uputstva bezplatno.

Poslovnica za promet neMiia

A. Blaže vic
Tko želi kupiti ili prodati 
knča ili zemalja, nek se obrati 
na poslovnica I. kat lijevo 
Ulica Kralja Tomislava broj 129.
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TRGOVINA POKUĆSTVA

I RIKARD DELFIN - ŠIBENIK I
i Preporuča svoje bogato obskrblje- i 
= no skladište raznog pokućstva, i 
i Preuzima naručbe pokućstva i ta- f 
= petarije. — Jamči za solidnost. | 
Т||11111111111Ш111М1111111111111111Ш11111111111Ш1111111111Ш

Pretplata: Za Jugoslaviju mjesečno D 30.— tromjesečno D 90— za inostranstvo mjesečno D 50,— Oglasi po cjeniku 
Urednik i izdavač: ILIJA ZECEV1C. — Odlik. Grafički Zavod Tiskara E. Vitaliani i Sin Šibenik. — Telefon interurban broj


